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Artikel 1  Toepasselijkheid 

1.1 Deze algemene voorwaarden zijn van toepassing op: alle rechts-
verhoudingen (waaronder ten minste wordt verstaan: 
aanbiedingen, offertes, opdrachten, rechtsbetrekkingen en 
overeenkomsten, hoe ook genaamd) waarbij Runwell Energy 
Services B.V.  (hierna: Opdrachtnemer) zich verbindt / zal 
verbinden om werkzaamheden te verrichten voor haar 
Opdrachtgever(hierna:  Opdrachtgever), alsmede op alle daaruit 
voor Opdrachtnemer voortvloeiende Werkzaamheden. 

1.2 Afwijkingen van, en aanvullingen op, deze algemene 
voorwaarden zijn slechts geldig indien deze uitdrukkelijk en 
schriftelijk zijn overeengekomen in, bijvoorbeeld, een 
(schriftelijke) overeenkomst of opdrachtbevestiging.  

1.3 Indien enige voorwaarde in deze algemene voorwaarden en in de 
opdrachtbevestiging onderling tegenstrijdig zijn, geldt de in de 
opdrachtbevestiging opgenomen voorwaarde voor wat betreft de 
tegenstrijdigheid. 

1.4 De toepasselijkheid van de algemene voorwaarden van 
Opdrachtgever wordt door Opdrachtnemer uitdrukkelijk van de 
hand gewezen. 

1.5 Uitsluitend de in het Nederlands gestelde versie van deze 
voorwaarden is authentiek. Als een vertaling in enig opzicht 
afwijkt dan prevaleert de Nederlandse tekst. 

 

Artikel 2 Offertes en aanbiedingen 

2.1 Alle offertes en aanbiedingen van Opdrachtnemer zijn vrijblijvend, 
tenzij in de offerte een termijn voor acceptatie is gesteld. 

2.2 De in een offerte of aanbieding vermelde prijzen zijn exclusief 
omzetbelasting en andere heffingen van overheidswege en 
andere eventueel te maken kosten waaronder onder meer reis- 
en verblijf-, verzend- en administratiekosten, tenzij anders 
aangegeven.  

 

Artikel 3 Termijn 

3.1 De termijn voor de levering van goederen en diensten en de 
periode voor uitvoering worden door Opdrachtnemer bij 
benadering vastgesteld.  

3.2 Bij de vaststelling van de levertijd en/of de periode voor uitvoering 
gaat Opdrachtnemer ervan uit dat zij de opdracht kan uitvoeren 
onder de omstandigheden die haar op dat moment bekend zijn. 

3.3 Als zich omstandigheden voordoen die Opdrachtnemer niet 
bekend waren toen zij de levertijd en/of periode van uitvoering 
vaststelde, kan Opdrachtnemer de termijnen verlengen met de 
tijd die onder de nieuwe omstandigheden nodig is. 

3.4 Overschrijding van de overeengekomen levertijd en/of periode 
van uitvoering geeft in geen geval recht op schadevergoeding, 
tenzij schriftelijk anders is overeengekomen.  

  

Artikel 4 Levering en risico-overgang 

4.1 Levering van goederen vindt plaats af het bedrijf van 
Opdrachtnemer (‘ex works’). Het risico van de zaak gaat over op 
het moment dat Opdrachtnemer de zaak ter beschikking stelt aan 
de Opdrachtgever. 

4.2 De Opdrachtgever is verplicht de zaken af te nemen op het moment 
dat Opdrachtnemer deze ter beschikking stelt. Wanneer de 
Opdrachtgever afname weigert of nalatig is met het verstrekken van 
informatie of instructies die noodzakelijk zijn voor de levering, dan is 
Opdrachtnemer gerechtigd de zaken op te slaan voor rekening en 
risico van de Opdrachtgever. 

 

Artikel 5 Prijswijziging 

5.1 Een stijging van factoren die de kostprijs bepalen en die zijn 
ontstaan na het sluiten van de overeenkomst mogen door 
Opdrachtnemer worden doorberekend aan de Opdrachtgever 
zolang de nakoming van de overeenkomst nog niet is voltooid.  

 

Article 1   Applicability 

1.1 These general terms and conditions apply to: all legal relationships 
(including at least: offers, quotations, assignments, legal 
relationships and agreements, by whatever name) in which Runwell 
Energy Services B.V. (hereinafter: Contractor) undertakes / will 
undertake to perform work for its Client (hereinafter: Client), as well 
as to all Work ensuing therefrom for Contractor. 

1.2 Deviations from, and additions to, these general terms and 
conditions are only valid if they have been expressly agreed in 
writing in, for example, a (written) agreement or order confirmation. 

1.3 If any condition in these general terms and conditions and in the 
order confirmation are mutually contradictory, the condition included 
in the order confirmation will prevail with regard to the contradiction. 

1.4 The applicability of the general terms and conditions of the Client is 
expressly rejected by the Contractor. 

1.5 Only the Dutch version of these terms and conditions is authentic. If 
a translation deviates in any way, the Dutch text will prevail. 

 

 

 
 

 

Article 2   Quotations and offers 

2.1 All quotations and offers from the Contractor are without obligation, 
unless a term for acceptance has been set in the quotation. 

2.2 The prices stated in a quote or offer are exclusive of turnover tax 
and other government levies and other possible costs to be 
incurred, including travel and accommodation costs, shipping and 
administration costs, unless stated otherwise. 

 

 

Article 3   Term 

3.1 The period for the delivery of goods and services and the period for 
implementation are determined by the Contractor approximately. 

3.2 When determining the delivery time and/or the period for 
performance, the Contractor assumes that it can perform the 
assignment under the circumstances known to it at that time. 

3.3 If circumstances arise that were not known to the Contractor when it 
determined the delivery time and/or period of performance, the 
Contractor may extend the terms by the time required under the 
new circumstances. 

3.4 Exceeding the agreed delivery time and/or period of execution does 
not under any circumstances entitle you to compensation, unless 
agreed otherwise in writing. 

 

 

Article 4   Delivery and transfer of risk 

4.1 Delivery of goods takes place ex works of the Contractor (‘ex 
works’). The risk of the item is transferred at the moment that the 
Contractor makes the item available to the Client. 

4.2 The Client is obliged to take delivery of the goods at the moment 
that the Contractor makes them available. If the Client refuses to 
take delivery or is negligent in providing information or instructions 
that are necessary for the delivery, the Contractor is entitled to store 
the goods at the expense and risk of the Client. 

 

 
Article 5   Price change 

5.1 An increase in factors that determine the cost price and that have 
arisen after the conclusion of the agreement may be passed on by 
the Contractor to the Client as long as the fulfillment of the 
agreement has not yet been completed. 
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Artikel 6 Uitvoering overeenkomst 

6.1 Opdrachtnemer zal de overeenkomst naar beste inzicht en 
vermogen overeenkomstig de eisen van goed vakmanschap 
uitvoeren. 

6.2 Tenzij anders overeengekomen zal het werk in normale 
vijfdaagse werkweken worden uitgevoerd. 

6.3 Opdrachtnemer heeft het recht werkzaamheden te laten 
verrichten door derden. 

6.4 De Opdrachtgever draagt tijdig zorg voor alle gegevens en/of 
goedkeuringen waarvan Opdrachtnemer aangeeft dat deze 
noodzakelijk zijn of waarvan de Opdrachtgever weet of 
redelijkerwijs behoort te begrijpen dat deze noodzakelijk zijn voor 
het uitvoeren van de overeenkomst. Bij gebreke van tijdige 
beschikbaarheid van een en ander is Opdrachtnemer gerechtigd 
de uitvoering van de overeenkomst op te schorten en de schade 
als gevolg van deze vertraging aan de Opdrachtgever in rekening 
te brengen op basis van de gebruikelijke tarieven van 
Opdrachtnemer. 

6.5  Opdrachtnemer is niet aansprakelijk voor de gevolgen van het 
niet-verstrekken van gegevens of het verstrekken van onjuiste 
gegevens door Opdrachtgever. 

6.6 Wanneer de aanvang of uitvoering van de overeenkomst wordt 
vertraagd door omstandigheden waarvoor de Opdrachtgever 
verantwoordelijk is, heeft Opdrachtnemer recht op compensatie 
van al haar schade die daarvan het gevolg is. 

 

Artikel 7 Onuitvoerbaarheid 

7.1 Opdrachtnemer heeft het recht de nakoming van haar 
verplichtingen op te schorten in geval van omstandigheden die bij 
het aangaan van de overeenkomst niet te verwachten waren, die 
buiten haar invloedssfeer zijn gelegen en waardoor 
Opdrachtnemer tijdelijk verhinderd is haar verplichtingen na te 
komen.  

7.2 Onder de in het vorige lid bedoelde omstandigheden worden 
onder andere verstaan de omstandigheid dat leveranciers van 
Opdrachtnemer niet of niet-tijdig aan hun verplichtingen voldoen, 
het weer, natuurrampen, brand, verlies of diefstal van 
gereedschappen, het verloren gaan van te verwerken materialen, 
wegblokkades, stakingen of werkonderbrekingen en import- of 
handelsbeperkingen.  

7.3 De in dit artikel bedoelde bevoegdheid van Opdrachtnemer 
eindigt als de tijdelijke onmogelijkheid zes maanden heeft 
geduurd. De overeenkomst kan op dat moment gedeeltelijk 
worden ontbonden, te weten voor het deel van de verplichtingen 
dat nog niet is nagekomen. Opdrachtnemer noch Opdrachtgever 
heeft in dat geval recht op schadevergoeding. 

 

Artikel 8 Additionele bepalingen betreffende verhuur 

8.1 Onder verhuur wordt verstaan het ter beschikking stellen door 
Opdrachtnemer van Equipment, tegen betaling door de 
Opdrachtgever, zonder dat daarbij door Opdrachtnemer overige 
werkzaamheden worden verricht. 

8.2 De Opdrachtgever dient het gehuurde bij ontvangst op gebreken 
te controleren en de eventuele aanwezigheid daarvan direct aan 
Opdrachtnemer te melden. Blijft een dergelijke melding 
achterwege dan wordt het gehuurde geacht bij aanvang van de 
huurovereenkomst volledig in orde te zijn. 

8.3  Tenzij anders overeengekomen wordt het gehuurde afgegeven 
op de locatie van Opdrachtnemer en aldaar door Opdrachtgever 
ook weer geretourneerd. 

8.4    Opdrachtnemer is niet in staat inzicht te verkrijgen en/of toezicht 
te houden op de toepassing en methode van toepassing van het 
gehuurde door Opdrachtgever en is derhalve niet bekend met de 
mogelijk aanwezige gevaren. Hierom stelt Opdrachtnemer dat het 
gehuurde uitsluitend gebruikt mag worden: 

 

 

Article 6   Execution agreement 

6.1 The Contractor will perform the agreement to the best of its 
knowledge and ability in accordance with the requirements of good 
workmanship. 

6.2 Unless otherwise agreed, the work will be carried out in normal five-
day working weeks. 

6.3 The Contractor has the right to have work performed by third 
parties. 

6.4 The Client will timely provide all data and/or approvals of which the 
Contractor indicates that they are necessary or of which the Client 
knows or should reasonably understand that they are necessary for 
the execution of the agreement. In the absence of timely availability 
of this, the Contractor is entitled to suspend the performance of the 
agreement and to charge the Client for the damage resulting from 
this delay on the basis of the Contractor's usual rates. 

6.5 The Contractor is not liable for the consequences of the non-
provision of data or the provision of incorrect data by the Client. 

6.6 If the commencement or performance of the agreement is delayed 
due to circumstances for which the Client is responsible, the 
Contractor is entitled to compensation for all resulting damage. 

 

 
 
 
 
 

Article 7   Impracticability 

7.1 The Contractor has the right to suspend the fulfilment of its 
obligations in the event of circumstances that could not be expected 
when the agreement was entered into, which are beyond its control 
and which temporarily prevent the Contractor from fulfilling its 
obligations. 

7.2 The circumstances referred to in the previous paragraph include the 
circumstance that suppliers of the Contractor do not or do not meet 
their obligations on time, the weather, natural disasters, fire, loss or 
theft of tools, the loss of materials to be processed, roadblocks, 
strikes or work stoppages and import or trade restrictions. 

7.3 The Contractor's authority referred to in this article ends when the 
temporary impossibility has lasted six months. The agreement can 
be partially dissolved at that time, namely for the part of the 
obligations that has not yet been fulfilled. In that case, neither the 
Contractor nor the Client is entitled to compensation. 

 

 

 

 

Article 8   Additional provisions regarding rental 

8.1 Rental means the provision by the Contractor of Equipment, against 
payment by the Client, without any other work being performed by 
the Contractor. 

8.2 The Client must check the rented Equipment for defects upon 
receipt and immediately report the presence thereof to the 
Contractor. If no such notification is made, the rented Equipment 
will be deemed to be fully in order at the start of the rental 
agreement. 

8.3 Unless otherwise agreed, the rented Equipment will be delivered to 
the location of the Contractor and returned there by the Client. 

8.4 The Contractor is unable to gain insight into and/or supervise the 
application and method of application of the rented Equipment by 
the Client and is therefore not aware of the possible dangers 
present. For this reason, the Contractor states that the rented 
Equipment may only be used: 
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• Overeenkomstig de toepassing die door de OEM is 
aangegeven  

• Met inachtneming van de geldende voorschriften en 
instructies die door de OEM worden gesteld 

• Door competente personen/ partijen met kennis van de 
toepassing, installatie en operatie 

• Voorafgegaan door een risicoanalyse van de volledige 
installatie waarin het gehuurde een onderdeel is 

• Mits de procesparameters bekend zijn t.b.v. een goede 
inschatting van een mogelijk verval in technische conditie van 
het gehuurde om zo incidenten tijdens operatie te voorkomen 

• Mits er periodieke controle op technische conditie wordt 
uitgevoerd met intervallen die afhankelijk zijn van de inzet, 
toepassing en de proces parameters 

Indien niet aan één van bovenstaande voorwaarden kan worden 
voldaan dient het gehuurde niet te worden gebruikt. 

8.5 Op basis van het feit dat de toepassing van het gehuurde voor 
Opdrachtnemer onbekend is, verklaart Opdrachtgever dat hij 
Opdrachtnemer niet aansprakelijk stelt voor schade en 
gevolgschade die is ontstaan tijdens de periode dat het gehuurde 
bij hem in bezit is.  

8.6 De Opdrachtgever dient het gehuurde bij het einde van de 
huurovereenkomst schoon en onbeschadigd aan Opdrachtnemer 
te retourneren.  

8.7 De Opdrachtnemer verstrekt na het einde van de 
huurovereenkomst exact 7 dagen coulance op het terug leveren 
van de gehuurde items. Indien het gehuurde Equipment niet 
retour is ontvangen binnen exact 7 dagen na het einde van de 
huurperiode, wordt de huur hervat, inclusief de 7 dagen coulance.   

8.8 Is het item bij de Opdrachtgever zoekgeraakt, dan loopt de huur 
door tot en met het moment dat het item weer terecht is of tot het 
moment dat de Opdrachtgever een opdracht geeft voor 
vervanging van het item. 

8.9 Bij opdracht voor vervanging van het zoekgeraakte item, zal de 
Opdrachtnemer een OEM offerte m.b.t. de vervangingskosten 
van het item overhandigen aan de Opdrachtgever.  

8.10 De Opdrachtgever wordt verplicht de vervangingskosten van het 
zoekgeraakte item + 15% coördinatiekosten binnen 30 dagen te 
voldoen. 

8.11 De Opdrachtgever worden geen kosten door Opdrachtnemer in 
rekening gebracht voor de termijn van productie en/of levering 
van het vervangende item. 

8.12 De Opdrachtnemer is gerechtigd om tot uiterlijk 1 maand na 
ontvangst het retour ontvangen Equipment te inspecteren op 
schades en lekkages en eventuele kosten te verhalen op de 
Opdrachtgever 

8.13 De Opdrachtgever is volledige aansprakelijk voor alle schade van 
Opdrachtnemer in geval van verlies of beschadiging van het 
gehuurde.  

8.14 Tenzij anders overeengekomen bedraagt de minimale 
huurperiode tien dagen. 

8.15 Kosten van reparatie en/of vervanging van Equipment dat 
beschadigd is door corrosie, erosie of slijtage als gevolg van de 
aard van de verpompte en/of geproduceerde vloeistoffen/gassen 
zullen aan de Opdrachtgever worden doorberekend tegen 
gedocumenteerde kosten + 10%. Gebruikelijke slijtage is 
inbegrepen bij de dagelijkse huur. Beschadigd Equipment zal 
gedurende een periode van 30 dagen beschikbaar zijn voor 
inspectie door de Opdrachtgever. 

8.16 Op alle door de Opdrachtgever gehuurde Equipment is 
voorafgaand aan het versturen naar de Opdrachtgever, door de 
Opdrachtnemer een NORM/ LSA meting verricht om te 
waarborgen dat het Equipment die de Opdrachtgever ontvangt 
vrij zijn van NORM-besmetting. 

8.17 Als NORM besmetting wordt de limiet in de NOGEPA-standard 
65 gehanteerd, zijnde een hogere waarde dan tweemaal de 
achtergrondwaarde Onshore en driemaal de achtergrondwaarde 
Offshore.   

 

•     According to the application specified by the OEM 
•   With due observance of the applicable regulations and instructions 

issued by the OEM 
•   By competent persons/parties with knowledge of the application, 

installation and operation 
•   Preceded by a risk analysis of the entire installation in which the 

rented Equipment is a part 
•     Provided the process parameters are known for a good estimate of 

a possible deterioration in the technical condition of the rented 
Equipment in order to prevent incidents during operation 

•   Provided periodic checks on technical condition are carried out at 
intervals that depend on the use, application and process 
parameters 

If one of the above conditions cannot be met, the rented Equipment 
must not be used. 

8.5 Based on the fact that the use of the rented Equipment is unknown 
to the Contractor, the Client declares that it does not hold the 
Contractor liable for damage and consequential damage that has 
arisen during the period that the rented Equipment is in its 
possession. 

8.6 The Client must return the rented Equipment clean and undamaged 
to the Contractor at the end of the rental agreement. 

8.7 After the end of the rental agreement, the Contractor will provide 
exactly 7 days of leniency for the return of the rented items. If the 
rented Equipment has not been returned within exactly 7 days after 
the end of the rental period, the rental will be resumed, including the 
7 days leniency. 

8.8 If the item has been lost at the Client's premises, the rental will 
continue up to and including the moment that the item has been 
returned or until the moment that the Client gives an order for 
replacement of the item. 

8.9 When ordering replacement of the lost item, the Contractor will 
provide the Client with an OEM quotation regarding the 
replacement costs of the item. 

8.10 The Client is obliged to pay the replacement costs of the lost item 
+ 15% coordination costs within 30 days. 

8.11 The Client will not be charged any costs by the Contractor for the 
term of production and/or delivery of the replacement item. 

8.12 The Contractor is entitled to inspect the returned Equipment up to 
1 month after receipt for damage and leaks and to recover any 
costs from the Client. 

8.13 The Client is fully liable for all damage suffered by the Contractor 
in the event of loss of or damage to the rented Equipment. 

8.14 Unless otherwise agreed, the minimum rental period is ten days. 

8.15 Costs of repair and/or replacement of Equipment damaged by 
corrosion, erosion or wear as a result of the nature of the 
liquids/gases pumped and/or produced will be passed on to the 
Client at documented costs + 10%. Usual wear and tear is included 
in the daily rental. Damaged Equipment will be available for 
inspection by the Client for a period of 30 days. 

8.16 All Equipment rented by the Client has been subjected to a 
NORM/LSA measurement by the Contractor prior to being sent to 
the Client to ensure that the Equipment received by the Client is 
free of NORM contamination. 

8.17 The limit in the NOGEPA standard 65 is used as NORM 
contamination, being a higher value than twice the background 
value Onshore and three times the background value Offshore. 
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8.18 Bij retourontvangst van het door Opdrachtgever gehuurde 
Equipment dient het Equipment vrij te zijn van zichtbaar vuil 
(scale, sludge) en vrij te zijn van NORM-besmetting. 

8.19 Er wordt overeengekomen dat in het geval er NORM-besmetting 
op het retour ontvangen Equipment wordt aangetroffen, dit wordt 
geacht afkomstig te zijn van de activiteiten van de Opdrachtgever 
en niet zal worden betwist. 

8.20 Opdrachtgever zal Opdrachtnemer vergoeden voor 
decontaminatie en bijbehorende kosten, waaronder eventueel 
maar niet beperkt tot decontaminatiekosten, vervoerskosten, de 
kosten voor de inzet van het ANVS, de huur van vervangend 
Equipment voor bevestigde orders. De huurkosten lopen door 
totdat de Equipment vrij van contaminatie en klaar voor verder 
gebruik terugkeert naar de ondersteuningsbasis van de 
Opdrachtnemer. 

8.21 De decontaminatiekosten worden in rekening gebracht tegen 
kostprijs +10% coördinatiekosten. 

8.22 Bij een NORM-besmetting van > 4 Becquerel zal de besmetting 
door de Opdrachtnemer aan het ANVS moeten worden gemeld.    

 

Artikel 9 Additionele bepalingen betreffende onderhoud 

9.1 Onder onderhoud wordt verstaan het uitvoeren van inspectie-, 
reparatie-, onderhoud-, test-, en certificatie-activiteiten door de 
Opdrachtnemer op het Equipment van de Opdrachtgever.  

9.2 Zonder additionele Opdrachtgeverinstructies, voert de 
Opdrachtnemer de inspectie- en onderhoudsactiviteiten uit 
volgens de geldende OEM onderhoudsinstructie alsmede vanuit 
inzichten verkregen uit eigen ervaring.  

9.3 Zonder additionele Opdrachtgeverinstructies, worden de OEM 
instructies gehanteerd bij eventuele reparaties en de vervanging 
van onderdelen. 

9.4 Test en certificatie van Temporary Pipework Equipment geschiedt 
op basis van de acceptatiecriteria als vermeld in de RS01 
procedure.  

9.5 Test en certificatie van overige Test- en Flow Control Equipment 
geschiedt op basis van de acceptatiecriteria als gemeld in de 
OEM instructies of afgeleide werkinstructies en industrienormen.  

9.6  Eventuele additionele eisen van de Opdrachtgever worden 
vastgelegd in een bridging document, waarbij de 
acceptatiecriteria niet lager mogen zijn dan de acceptatiecriteria 
als gesteld in de door Bureau Veritas erkende RS01 procedure 
om in aanmerking te komen voor een certificaat van conformiteit 
(COC). 

9.7 Zijn de acceptatiecriteria die de Opdrachtgever stelt, lager dan de 
door Bureau Veritas erkende RS01 procedure dan kan er een 
Statement OF Fact (SOF) worden afgegeven met de gemeten 
waardes. De SOF zal niet onder MODE II worden uitgegeven. 

9.8   De Opdrachtgever heeft de mogelijkheid om een verklaring van 
service-uitvoering te ontvangen i.p.v. een certificaat van 
conformiteit. Bij een Certificate Of Service (COS) wordt verklaard 
dat het onderhoud is uitgevoerd volgens een vooraf vastgestelde 
(klant)procedure. In het certificaat zal naar deze procedure 
worden verwezen.  Een COS zal niet onder MODE II worden 
uitgegeven.  

9.9 Alle Equipment ontvangen van de Opdrachtgever is vrij van 
zichtbaar vuil (scale, sludge) en tevens vrij van Norm/ LSA.-
besmetting.  

9.10 Als Norm besmetting wordt de limiet in de NOGEPA-standard 65 
gehanteerd, zijnde een hogere waarde dan tweemaal de 
achtergrondwaarde.   

9.11 Er wordt overeengekomen dat in het geval er NORM-besmetting 
op het ontvangen Equipment van de Opdrachtgever wordt 
aangetroffen, dit wordt geacht afkomstig te zijn van de activiteiten 
van de Opdrachtgever en niet zal worden betwist.  

 

 

 

8.18 Upon receipt of the Equipment rented by the Client, the Equipment 
must be free of visible dirt (scale, sludge) and free of NORM 
contamination. 

8.19 It is agreed that in the event that NORM contamination is found on 
the Equipment received back, it will be deemed to have originated 
from the Client's activities and will not be contested. 

8.20 The Client will reimburse the Contractor for decontamination and 
associated costs, including but not limited to decontamination costs, 
transport costs, the costs for deploying the ANVS, the rental of 
replacement Equipment for confirmed orders. The rental charges 
will continue until the Equipment is returned free of contamination 
and ready for further use to the Contractor's support base. 

8.21 The decontamination costs are charged at cost price + 10% 
coordination costs. 

8.22 In the case of a NORM contamination of > 4 Becquerel, the 
contamination must be reported to the ANVS by the Contractor. 

 

 

 

Article 9   Additional provisions regarding maintenance 

9.1 Maintenance is understood to mean the performance of inspection, 
repair, maintenance, testing and certification activities by the 
Contractor on the Equipment of the Client. 

9.2 Without additional Client instructions, the Contractor will carry out 
the inspection and maintenance activities in accordance with the 
applicable OEM maintenance instructions as well as based on 
insights obtained from its own experience. 

9.3 Without additional Client instructions, the OEM instructions will be 
used for any repairs and replacement of parts. 

9.4 Testing and certification of Temporary Pipework Equipment takes 
place on the basis of the acceptance criteria as stated in the RS01 
procedure. 

9.5 Testing and certification of other Test and Flow Control Equipment 
takes place on the basis of the acceptance criteria as stated in the 
OEM instructions or derived work instructions and industry 
standards. 

9.6 Any additional requirements of the Client are laid down in a bridging 
document, whereby the acceptance criteria may not be lower than 
the acceptance criteria as set out in the RS01 procedure 
recognized by Bureau Veritas in order to qualify for a certificate of 
conformity (COC). 

9.7 If the acceptance criteria set by the Client are lower than the RS01 
procedure recognized by Bureau Veritas, a Statement OF Fact 
(SOF) can be issued with the measured values. The SOF will not 
be issued under MODE II. 

9.8 The Client has the option of receiving a declaration of service 
performance instead of a certificate of conformity. A Certificate Of 
Service (COS) states that the maintenance has been carried out in 
accordance with a predetermined (customer) procedure. This 
procedure will be referred to in the certificate. A COS will not be 
issued under MODE II. 

9.9 All Equipment received from the Client is free of visible dirt (scale, 
sludge) and also free of Norm/LSA contamination. 

9.10 As Norm contamination, the limit in the NOGEPA standard 65 is 
used, being a higher value than twice the background value. 

9.11 It is agreed that in the event that NORM contamination is found on 
the Equipment received from the Client, it will be deemed to have 
originated from the Client's activities and will not be contested. 
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9.12 Opdrachtgever zal Opdrachtnemer vergoeden voor 
decontaminatie en bijbehorende kosten, waaronder eventueel 
maar niet beperkt tot decontaminatiekosten, vervoerskosten en 
de kosten voor de inzet van het ANVS.  
De kosten worden in rekening gebracht tegen kostprijs +10% 
coördinatiekosten. 

9.13 Bij een NORM-besmetting van > 4 Becquerel zal de besmetting 
aan het ANVS moeten worden gemeld.    

 

Artikel 10 Additionele bepalingen betreffende verkoop 

10.1 Opgegeven prijzen van items zijn gebaseerd op de ten tijde van 
opgave geldende inkoopprijzen, belastingen en andere dergelijke 
factoren. Indien na het sluiten van de overeenkomst één of meer 
van voornoemde factoren wijzigingen ondergaan, is 
Opdrachtnemer gerechtigd de overeengekomen prijs te wijzigen. 

10.2 Alle verrichte werken en/of verleende diensten in aanvulling op de 
door Opdrachtnemer geleverde items zullen afzonderlijk in 
rekening worden gebracht tegen prijzen zoals die op de dag van 
levering c.q. dienstverlening gelden. 

10.3 Nieuw en ongebruikt Equipment voldoet aan de OEM normen 

10.4 Gebruikt Equipment wordt geïnspecteerd, getest en voorzien van 
een Certificaat van conformiteit met de RS procedures 

 

Artikel 11 Additionele bepalingen betreffende Field Services 

11.1 De Opdrachtgever zorgt voor: 

1. tijdige beschikbaarheid van het gebouw of het terrein waar de 
overeenkomst door Opdrachtnemer moet worden uitgevoerd; 

2. voldoende gelegenheid voor aanvoer, opslag en/of afvoer van 
materialen en hulpmiddelen; 

3. aansluitmogelijkheden voor elektrische machines, verlichting, 
verwarming, gas, perslucht en water; 

11.2 Het verbruik van energie (elektriciteit en gas) en water door 
Opdrachtnemer komen voor rekening van de Opdrachtgever. 

11.3 De Opdrachtgever is aansprakelijk voor alle schade van 
Opdrachtnemer als gevolg van verlies of beschadiging van zaken 
van Opdrachtnemer die zich bevinden op de locatie waar het 
werk wordt uitgevoerd. 

11.4 De Opdrachtgever vrijwaart Opdrachtnemer voor alle aanspraken 
van derden in verband met de uitvoering van de overeenkomst. 

11.5 Dit commerciële voorstel blijft geldig tot 4 weken na indiening 

11.6 Alle prijzen zijn exclusief alle lokale belastingen, BTW, roerende 
voorheffing en eventuele andere relevante belastingen. 

11.7 Opdrachtgever stelt bij acceptatie van het voorstel een 
inkooporder op. Zonder inkooporder vindt geen voorbereiding 
plaats. De inkooporder verwijst naar dit commerciële voorstel en 
wordt naar: sales@runwellservices.nl gestuurd 

11.8 Alle verschuldigde douane- en invoer-/uitvoerrechten zijn voor 
rekening van de Opdrachtgever. 

11.9 Opdrachtnemer heeft recht op betaling voor alle 
werkzaamheden/diensten die zijn verricht tot en tijdens het 
optreden van Overmacht. 

11.10 Door Opdrachtnemer verzorgde zaken of diensten van derden 
worden in rekening gebracht tegen gedocumenteerde kostprijs + 
10 %. 

11.11 Alle huur en personeelstarieven gaan in vanaf de datum van 
mobilisatie vanaf hun vertrekpunt of oorsprong en eindigen bij 
terugkeer op het vertrekpunt. 

11.12 Er zijn geen personeelskosten van toepassing op annulering, 
tenzij het personeel is begonnen met reizen naar de 
helihaven/haven of aangewezen locatie van de Opdrachtgever 
voorafgaand aan de annulering. In geval van annulering na 
aankomst op de helihaven/haven of aangewezen locatie, geldt 
het volledige dagtarief voor al het gemobiliseerde personeel. 

 

 

9.12 The Client will reimburse the Contractor for decontamination and 
associated costs, including but not limited to decontamination costs, 
transport costs and the costs of deploying the ANVS.The costs are 
charged at cost +10% coordination costs. 

9.13 With a NORM contamination of > 4 Becquerel, the contamination 
must be reported to the ANVS. 

 
 

Article 10   Additional Provisions Concerning Sale 

10.1 Stated prices of items are based on the purchase prices, taxes and 
other such factors applicable at the time of the statement. If one or 
more of the aforementioned factors undergo changes after the 
conclusion of the agreement, the Contractor is entitled to change the 
agreed price. 

10.2 All work performed and/or services provided in addition to the 
items delivered by the Contractor will be charged separately at prices 
that apply on the day of delivery or service. 

10.3 New and unused Equipment meets OEM standards 

10.4 Used Equipment is inspected, tested and provided with a 
Certificate of Conformity with the RS procedures 

 
Article 11   Additional provisions regarding Field Services 

11.1 The Client will ensure: 

1.timely availability of the building or site where the agreement is to 
be performed by the Contractor; 

2.sufficient space for the supply, storage and/or removal of 
materials and aids; 

3.connection options for electrical machines, lighting, heating, gas, 
compressed air and water; 

11.2 The use of energy (electricity and gas) and water by the Contractor 
shall be borne by the Client. 

11.3 The Client is liable for all damage suffered by the Contractor as a 
result of loss of or damage to the Contractor's Equipment located 
at the location where the work is being performed. 

11.4 The Client indemnifies the Contractor against all claims from third 
parties in connection with the performance of the agreement. 

11.5 This commercial proposal remains valid until 4 weeks after 
submission 

11.6 All prices are exclusive of all local taxes, VAT, withholding tax and 
any other relevant taxes. 

11.7 Upon acceptance of the proposal, the Client will draw up a 
purchase order. No preparation takes place without a purchase 
order. The purchase order refers to this commercial proposal and 
is sent to: sales@runwellservices.nl 

11.8 All customs and import/export duties owed are for the account of 
the Client. 

11.9 The Contractor is entitled to payment for all work/services 
performed up to and during the occurrence of Force Majeure. 

11.10 Third-party goods or services provided by the Contractor will be 
charged at a documented cost price + 10%. 

11.11 All rental and staff rates start from the date of mobilization from 
their point of departure or origin and end on return at the point of 
departure. 

11.12 No staff charges apply to cancellation unless staff have 
commenced travel to Client's heliport/port or designated location 
prior to cancellation. In case of cancellation after arrival at the 
heliport/port or designated location, the full daily rate for all 
mobilized personnel will apply. 
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11.13 Dagtarieven voor personeel zijn van toepassing wanneer het 
personeel de basis van de Opdrachtnemer heeft verlaten en 
eindigen bij terugkeer naar de basis. Tarieven gelden per hele 
dag en niet per gedeelte daarvan. 

11.14 Teamsamenstellingen in commerciële voorstellen zijn slechts ter 
indicatie. De feitelijke samenstelling van een team wordt 
voorafgaand aan de mobilisatie bepaald en indien nodig na 
overleg met Opdrachtgever. Het team zal worden geoptimaliseerd 
om te passen bij de omvang van de geplande operaties, rekening 
houdend met de veiligheid, omstandigheden, de duur van de 
geplande operaties en in overeenstemming met de huidige 
wetgeving. 

11.15 Wanneer specifieke engineering/operationele/HSEQ 
ondersteuning zoals bespreking of vaststelling van noodzakelijk 
Equipment op locatie, maken van HAZOP’s, HSEQ actions/ 
meetings en overige site visits, etc., gewenst zijn bij de 
Opdrachtgever of op locatie, kan deze expertise door 
Opdrachtnemer ter beschikking worden gesteld. Voor bezochte 
dagen geldt een dagelijkse vergoeding in lijn met de kosten van 
een Well Test Supervisor.  

11.16  In het geval dat de Opdrachtnemer het transport van Equipment 
regelt van de basis van de Opdrachtnemer, naar de door de 
Opdrachtgever aangewezen locatie, helihaven of haven, worden 
de kosten in rekening gebracht tegen gedocumenteerde kosten + 
10%. 

11.17 Als Equipment wordt geannuleerd nadat een kennisgeving van 
een mobilisatiedatum is gegeven, een aankooporder is 
uitgegeven en de voorbereiding van de Equipment is begonnen, 
worden annuleringskosten in rekening gebracht die gelijk zijn aan 
drie (3) dagen operationele huur van alle Equipment. Eventueel 
gemaakte transport-/kraankosten en kosten van derden worden in 
rekening gebracht volgens de gedocumenteerde kosten +10%. 

11.18 Equipment of medewerkers worden niet vergezeld door locatie 
specifieke veiligheidsuitrusting. Van deze middelen zoals 
brandbestrijdingsmiddelen, wordt verondersteld dat ze door de 
Opdrachtgever worden verzorgd. 

11.19 Voorafgaand aan het mobiliseren van het materieel wordt de 
Opdrachtgever uitgenodigd om getuige te zijn van en akkoord te 
gaan met de juistheid van de door Opdrachtnemer uitgevoerde 
LSA-metingen. Indien Opdrachtgever besluit om niet getuige te 
zijn van het uitvoeren van de LSA-metingen door Opdrachtnemer 
dan wordt er uitdrukkelijk van uitgegaan dat de door 
Opdrachtnemer uitgevoerde metingen juist zijn. Wanneer 
Equipment wordt gedemobiliseerd en teruggestuurd naar de 
Opdrachtnemer, voert hij LSA-metingen uit. Er wordt 
overeengekomen dat in het geval dat LSA-besmetting op de 
Equipment wordt aangetroffen, dit wordt geacht afkomstig te zijn 
van de operatie van de Opdrachtgever en niet zal worden betwist. 
Opdrachtgever zal Opdrachtnemer vergoeden voor 
decontaminatie en bijbehorende kosten, waaronder maar niet 
beperkt tot decontaminatie, de huur van Equipment, reparatie en 
herbouw. De huurkosten lopen door totdat de Equipment vrij van 
contaminatie en klaar voor verder gebruik terugkeert naar de 
locatie van de Opdrachtnemer. Bijbehorende kosten voor 
vervanging, montage of demontage van NORM of Mercury 
verontreinigde Equipment worden in rekening gebracht tegen 
kostprijs +10%. 

11.20 Equipment moet worden schoongemaakt voordat deze op de 
Opdrachtnemer locaties wordt ontvangen. De reiniging en afvoer 
van eventuele NORM, kwik, vloeistof en vervuiling van deze 
operatie wordt georganiseerd door en voor rekening van 
Opdrachtgever. Indien de Opdrachtgever de Opdrachtnemer 
aanwijst om de reiniging en verwijdering uit te voeren, wordt 
hiervoor een kostprijs van +10% in rekening gebracht. 

        

 

 

 

 

11.13 Day rates for personnel apply when personnel have left the 
Contractor's base and end upon return to base. Rates apply per 
whole day and not per part thereof. 

11.14 Team compositions in commercial proposals are indicative only. 
The actual composition of a team is determined prior to 
mobilization and, if necessary, after consultation with the Client. 
The team will be optimized to fit the scope of operations planned, 
taking into account safety, conditions, duration of operations 
planned and in compliance with current legislation. 

11.15 When specific engineering/operational/HSEQ support such as 
meetings or determination of necessary Equipment on location, 
making HAZOPs, HSEQ actions and other site visits, etc., are 
desired at the Client or on location, this expertise can be provided 
by the Contractor. Days visited are subject to a daily fee in line 
with the cost of a Well Test Supervisor. 

11.16 In the event that the Contractor arranges the transport of 
Equipment from the Contractor's base, to the location, heliport or 
port designated by the Client, the costs will be charged at 
documented costs + 10%. 

11.17 If Equipment is cancelled after notice of a mobilization date has 
been given, a purchase order has been issued and preparation of 
the Equipment has begun, a cancellation fee equal to three (3) 
days of operational rental of all Equipment will be charged. Any 
transport/crane costs incurred and costs of third parties will be 
charged according to the documented costs +10%. 

11.18 Equipment or employees are not accompanied by site specific 
safety equipment. It is assumed that these resources, such as 
fire-fighting resources, are provided by the Client. 

11.19 Prior to mobilizing the equipment, the Client is invited to witness 
and agree to the correctness of the LSA measurements 
performed by the Contractor. If the Client decides not to witness 
the LSA measurements being carried out by the Contractor, it is 
expressly assumed that the measurements carried out by the 
Contractor are correct. When Equipment is demobilized and 
returned to the Contractor, it performs LSA measurements. It is 
agreed that in the event that LSA contamination is found on the 
Equipment, it will be deemed to be from Customer's operation 
and will not be contested. The Client will reimburse the Contractor 
for decontamination and associated costs, including but not 
limited to decontamination, equipment rental, repair and 
rebuilding. The rental costs will continue until the Equipment is 
returned to the Contractor's location free of contamination and 
ready for further use. Associated costs for replacement, assembly 
or disassembly of NORM or Mercury contaminated Equipment will 
be charged at cost price +10%. 

11.20 Equipment must be cleaned before it is received at the 
Contractor's locations. The cleaning and disposal of any NORM, 
mercury, liquid and pollution from this operation is organized by 
and at the expense of the Client. If the Client designates the 
Contractor to carry out the cleaning and removal, a cost price of 
+10% will be charged for this. 
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11.21 Kosten van reparatie en/of vervanging van Equipment of 
onderdelen die beschadigd zijn door corrosie, erosie of slijtage 
als gevolg van de aard van de verpompte en/of geproduceerde 
vloeistoffen/gassen zullen aan de Opdrachtgever worden 
doorberekend tegen gedocumenteerde kosten + 10%. 
Gebruikelijke slijtage is inbegrepen bij de dagelijkse huur. 
Beschadigde Equipment zal gedurende een periode van 30 
dagen beschikbaar zijn voor inspectie door de Opdrachtgever. 

11.22 Eventuele vrijgavekosten van derden die namens de 
Opdrachtgever of de rechthebbende worden aangevraagd, 
worden doorberekend aan de Opdrachtgever op 
gedocumenteerde kosten +10%. 

 

Artikel 12   Annulering 

12.1 De Opdrachtgever kan de overeenkomst annuleren mits hij 
conform onderstaand schema een bepaald percentage van de 
overeengekomen prijs (inclusief omzetbelasting) als 
annuleringskosten aan Opdrachtnemer betaalt, of naar keuze van 
Opdrachtnemer de volledige reeds gemaakte kosten en gederfde 
winst aan Opdrachtnemer vergoedt. 

12.2 De annuleringskosten bedragen: 
- bij annulering tot vier weken voor de geplande aanvang van het 

werk: 15% 
- bij annulering tot twee weken voor de geplande aanvang van 

het werk: 30% 
- bij annulering tot één week voor de geplande aanvang van het 

werk: 45% 
- bij annulering minder dan één week voor de geplande aanvang 

van het werk: 60% 
12.3 Als een uurtarief of dagdeeltarief is overeengekomen, bepaalt 

Opdrachtnemer naar redelijkheid wat als overeengekomen prijs 
geldt in het kader van deze annuleringsregeling. Opdrachtnemer 
zal dan inschatten hoeveel uren of dagdelen in rekening zouden 
zijn gebracht bij (niet-geannuleerde) uitvoering van het werk. 

12.4 Annulering dient schriftelijk plaats te vinden. Naar aanleiding 
daarvan zal Opdrachtnemer de annuleringskosten of de volledige 
kosten en de gederfde winst aan de Opdrachtgever in rekening 
brengen. 

 

Artikel 13 Reclamaties 

13.1 De Opdrachtgever is gehouden het geleverde c.q. het 
opgeleverde werk te onderzoeken, onmiddellijk op het moment 
dat de zaken aan hem ter beschikking worden gesteld danwel 
nadat de betreffende werkzaamheden zijn uitgevoerd. Eventuele 
zichtbare gebreken dienen binnen zeven dagen na levering 
schriftelijk aan Opdrachtnemer te worden gemeld. Eventuele 
onzichtbare gebreken dienen terstond maar in elk geval binnen 
veertien dagen na ontdekking daarvan, schriftelijk aan 
Opdrachtnemer kenbaar te worden gemaakt. De Opdrachtgever 
dient Opdrachtnemer in de gelegenheid te stellen een klacht te 
(laten) onderzoeken.  

13.2 De Opdrachtgever kan op een gebrek in de prestatie geen beroep 
meer doen als hij niet binnen de in het vorige lid genoemde 
termijnen bij Opdrachtnemer heeft gereclameerd.  

13.3 In geval van een terechte reclamatie heeft Opdrachtnemer de 
keus tussen het vervangen van de gebrekkige zaak c.q. het 
verhelpen van het gebrek en het naar evenredigheid  restitueren 
van een deel van de prijs aan de Opdrachtgever. 

 

Artikel 14 Betaling 

14.1 Betaling wordt gedaan op de plaats van vestiging van 
Opdrachtnemer of op een door Opdrachtnemer aangewezen 
rekening.  

14.2 Betaling dient te geschieden binnen 30 dagen na de factuurdatum 
of gezamenlijk schriftelijk anders overeengekomen 
betalingstermijn. Bij niet-tijdige betaling is de Opdrachtgever 
direct in verzuim. 

 

11.21 Costs of repair and/or replacement of Equipment or parts 
damaged by corrosion, erosion or wear as a result of the nature 
of the pumped and/or produced liquids/gases will be passed on to 
the Client at documented costs + 10%. Usual wear and tear is 
included in the daily rental. Damaged Equipment will be available 
for inspection by the Client for a period of 30 days. 

11.22 Any release costs from third parties requested on behalf of the 
Client or the entitled party will be passed on to the Client at 
documented costs +10%. 

 

 

 

Article 12   Cancellation 

12.1 The Client may cancel the agreement provided that it pays a 
certain percentage of the agreed price (including sales tax) to the 
Contractor as cancellation costs in accordance with the schedule 
below, or, at the discretion of the Contractor, reimburses the 
Contractor for the full costs already incurred and loss of profit. 

12.2 The cancellation costs are: 

- in case of cancellation up to four weeks before the planned start 
of work: 15% 

- in case of cancellation up to two weeks before the planned start 
of work: 30% 

- in case of cancellation up to one week before the planned start 
of work: 45% 

- in case of cancellation less than one week before the planned 
start of work: 60% 

12.3 If an hourly rate or half-day rate has been agreed, the Contractor 
will reasonably determine what applies as the agreed price in the 
context of this cancellation scheme. The Contractor will then 
estimate how many hours or half-days would have been charged 
if the work had not been cancelled. 

12.4 Cancellation must be made in writing. As a result, the Contractor 
will charge the cancellation costs or the full costs and the lost 
profit to the Client. 

 

 

Article 13   Complaints 

13.1 The Client is obliged to inspect the delivered work immediately at 
the moment the goods are made available to him or after the 
relevant work has been carried out. Any visible defects must be 
reported to the Contractor in writing within seven days of delivery. 
Any invisible defects must be reported to the Contractor in writing 
immediately, but in any case, within fourteen days after discovery 
thereof. The Client must give the Contractor the opportunity to 
investigate a complaint or have it investigated. 

13.2 The Client can no longer invoke a defect in the performance if it 
has not complained to the Contractor within the periods referred 
to in the previous paragraph. 

13.3 In the event of a justified complaint, the Contractor has the choice 
between replacing the defective item or remedying the defect and 
reimbursing part of the price to the Client in proportion. 

 

 

 

 

Article 14   Payment 

14.1 Payment is made at the Contractor's place of business or to an 
account designated by the Contractor. 

14.2 Payment must be made within 30 days after the invoice date or a 
payment term agreed otherwise in writing. In the event of late 
payment, the Client is immediately in default. 
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14.3 Zodra sprake is van verzuim is de Opdrachtgever over het 
openstaande bedrag rente verschuldigd ter hoogte van 1% per 
maand.  

14.4 Wanneer betaling niet tijdig heeft plaatsgevonden is 
Opdrachtgever aan Opdrachtnemer alle buitengerechtelijke 
incassokosten verschuldigd die in beginsel 15% van het 
verschuldigde bedrag bedragen met een minimum van € 75,--. 
Als de werkelijk gemaakte buitengerechtelijke kosten hoger zijn, 
is de Opdrachtgever de werkelijk gemaakte kosten verschuldigd. 

14.5 In een eventuele gerechtelijke procedure komen alle kosten van 
Opdrachtnemer die zij in verband met die procedure heeft 
gemaakt voor rekening van de Opdrachtgever.  

14.6 Het recht van de Opdrachtgever om zijn vorderingen op 
Opdrachtnemer te verrekenen is uitgesloten.  

14.7    De prestaties van Opdrachtnemer schorten de 
betalingsverplichting van de Opdrachtgever niet op. De 
Opdrachtgever is evenmin gerechtigd om de betaling van een 
factuur om een andere reden op te schorten.  

 

Artikel 15 Aansprakelijkheid 

15.1 Indien Opdrachtnemer aansprakelijk mocht zijn voor enigerlei 
schade dan is die aansprakelijkheid van Opdrachtnemer beperkt 
tot maximaal tweemaal de factuurwaarde van de order althans 
totdat gedeelte van de order waarop de aansprakelijkheid 
betrekking heeft. 

15.2 De aansprakelijkheid van Opdrachtnemer is in ieder geval steeds 
beperkt tot het bedrag dat haar verzekeraar uitkeert. 

15.3 Opdrachtnemer is uitsluitend aansprakelijk voor directe schade. 
Iedere aansprakelijkheid voor indirecte schade is uitgesloten.  

15.4 De Opdrachtgever vrijwaart Opdrachtnemer voor alle aanspraken 
van derden wegens productenaansprakelijkheid als gevolg van 
een gebrek in een product dat door de Opdrachtgever aan een 
derde is geleverd en dat (mede) bestond uit door Opdrachtnemer 
geleverde producten en/of materialen en/of zaken waaraan 
Opdrachtnemer werkzaamheden heeft verricht. 

 

Artikel 16 Garantie 

16.1 De garantie die Opdrachtnemer verstrekt is beperkt tot de 
garantie van de leverancier van Opdrachtnemer. 

16.2 De Opdrachtgever kan alleen een beroep doen op garantie nadat 
hij aan al zijn verplichtingen jegens Opdrachtnemer heeft 
voldaan.  

 

Artikel 17  Eigendomsvoorbehoud 

17.1 Na levering blijft Opdrachtnemer eigenaar van alle door haar 
verkochte en geleverde zaken totdat de Opdrachtgever alle 
verplichtingen uit de met Opdrachtnemer gesloten 
overeenkomst(en) deugdelijk is nagekomen.  

17.2 Nadat Opdrachtnemer haar eigendomsvoorbehoud heeft 
ingeroepen mag zij de geleverde zaken terughalen. De 
Opdrachtgever staat Opdrachtnemer toe de plaats te betreden 
waar deze zaken zich bevinden.  

17.3 De Opdrachtgever dient telkens al hetgeen te doen dat 
redelijkerwijs van hem verwacht mag worden om de 
eigendomsrechten van Opdrachtnemer veilig te stellen. 

 

Artikel 18 Rechts- en forumkeuze 

18.1 Het Nederlands recht is van toepassing. 

18.2 Het Weens Koopverdrag / CISG is niet van toepassing, evenmin 
als enige andere internationale regeling waarvan uitsluiting is 
toegestaan.  

18.3 Alle geschillen tussen partijen zullen bij uitsluiting worden 
voorgelegd aan de Rechtbank Noord-Nederland, locatie Assen. 

 

 

14.3 As soon as there is a case of default, the Client owes interest on 
the outstanding amount at the rate of 1% per month. 

14.4 If payment has not been made on time, the Client will owe the 
Contractor all extrajudicial collection costs, which in principle 
amount to 15% of the amount due with a minimum of € 75.00. If 
the extrajudicial costs actually incurred are higher, the Client 
owes the actual costs incurred. 

14.5 In any legal proceedings, all costs incurred by the Contractor in 
connection with those proceedings will be borne by the Client. 

14.6 The Client's right to set off its claims against the Contractor is 
excluded. 

14.7 The Contractor's performance does not suspend the Client's 
payment obligation. Nor is the Client entitled to suspend payment 
of an invoice for any other reason. 

 

 

 

 

Article 15   Liability 

15.1 If the Contractor should be liable for any damage, that liability of 
the Contractor is limited to a maximum of twice the invoice value 
of the order, at least until part of the order to which the liability 
relates. 

15.2 The Contractor's liability is in any case always limited to the 
amount paid out by its insurer. 

15.3 The Contractor is only liable for direct damage. Any liability for 
indirect damage is excluded. 

15.4 The Client indemnifies the Contractor against all third-party claims 
for product liability as a result of a defect in a product supplied by 
the Client to a third party and which (partly) consisted of products 
and/or materials supplied by the Contractor and/or goods to which 
the Contractor performed work. 

 
 

Article 16   Guarantee 

16.1 The warranty provided by the Contractor is limited to the warranty 
of the supplier of the Contractor. 

16.2 The Client can only invoke the guarantee after it has fulfilled all its 
obligations towards the Contractor. 

 

 

Article 17   Retention of title 

17.1 After delivery, the Contractor remains the owner of all goods sold 
and delivered by it until the Client has properly fulfilled all 
obligations under the agreement(s) concluded with the 
Contractor. 

17.2 After the Contractor has invoked its retention of title, it may retrieve 
the delivered goods. The Client allows the Contractor to enter the 
place where these items are located. 

17.3 The Client must always do everything that may reasonably be 
expected of it to safeguard the Equipment rights of the 
Contractor. 

 

 

Article 18   Choice of law and forum 

18.1 Dutch law applies. 

18.2 The Vienna Sales Convention / CISG does not apply, nor does any 
other international regulation from which exclusion is permitted. 

18.3 All disputes between the parties will be submitted exclusively to 
the District Court of the Northern Netherlands, Assen location. 


